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Z R1s je nutno nachystat chráničku DN 80
na střechu pro možnost instalace systému
FVE.  V  rozvaděči  bude  ponechána
dostatečná  prostorová  rezerva  min.  50
modulů pro komponenty systému FVE.

R1s.SV2/003

Z elektroměrového rozvaděče RE umístěného na hranici pozemku, bude veden
kabel  (HDV)  CYKY  4x16  +  kabel  HDO  CYKY  5x1,5.  Kabely  budou  vedeny  v
chráničce KF DN75 ve výkopu.

POZNÁMKA:
Velikost nového hlavního jističe v elektroměrovém rozvaděči RE 3x40 A/B.
Proudová soustava: 3PEN 400/230V, 50Hz TN-C-S - hlavní rozvaděč Rs1 v 1PP
Ochrana před úrazem el. proudem dle ČSN 33 2000-4-41 ed.3
Poloha svítidel bude koordinována a definitivně odsouhlasena investorem.
Doplňující pospojování vodičem CYA 6mm.
Icn přístrojů min. 10kA
U osvětlení nástupních ploch musí být dodrženo minimální osvětlenost 50 lx. Zapojení bude stejné, jako u stávajícího
provedení na stávající světelný okruh včetně hodnoty jističe.
Poloha svítidel bude koordinována a definitivně odsouhlasena investorem.
Přístroje ve stejné výšce sdružovat do vícenásobných rámečků.
Jednotlivé patrové rozvaděče budou napojeny kabelem CYKY 5x10.
V případě, že na hlavních chodbách nebude vedena kabeláž pod omítkou min. 15 mm, bude pro napájení a ovládání
provedena pomocí kabelů s třídou reakce na oheň B2ca s1 d1.
V objektu bude zřízen TOTAL STOP. Tlačítko TOTAL STOP vypíná veškerá zařízení. Tlačítko musí být chráněno proti
neoprávněnému a nechtěnému použití. Tlačítko bude označeno textem „TOTAL STOP“. TOTAL STOP bude ovládat hlavní jistič vypínač
tohoto odběrného místa.
V rámci celého stacionáře bude v jednotlivých pokojích klientů, koupelnách, toaletách a spol. místností instalován
signalizační zařízení umožňující přivolaní sociálního pracovníka. V pracovně sociálních pracovníků se bude nacházet
koncový prvek zahrnující zdroj.

AUTONOMNÍ HLÁSIČ KOUŘE

OCHRANNÉ POSPOJOVÁNÍ

DOMOVNÍ ROZVADĚČ

TL CHÚC A

TS - TOTAL STOP

TL DVEŘE NOUZ.

TOTAL STOP

TLAČÍTKO PRO SEPNUTÍ ODVĚTRÁNÍ CHÚC A

TLAČÍTKO PRO NOUZOVÉ OTEVŘENÍ DVEŘÍ

ZÁSUVKA DOMOVNÍ DVOJNÁSOBNÁ 250V 16A IP20, ZAPUŠTĚNÁ, BÍLÁ
ZÁSUVKA DOMOVNÍ 250V 16A IP20, ZAPUŠTĚNÁ, BÍLÁ

LEGENDA

SPÍNAČ 10A 250V ŘAZENÍ 1,  BÍLÝ

SPÍNAČ 10A 250V ŘAZENÍ 5, BÍLÝ
SPÍNAČ 10A 250V ŘAZENÍ 6, BÍLÝ
SPÍNAČ 10A 250V ŘAZENÍ 7, BÍLÝ
SPÍNAČ 10A 250V ŘAZENÍ 6+6, BÍLÝ

POHYBOVÉ ČIDLO 360°, DOSAH MIN. 5 m,
PRO SPÍNANÍ LED SVÍTIDEL

AXIÁLNÍ VENTILÁTORV

VÝVOD ELEKTROX

R1s.SV1/001

Napájení rozvaděče výtahu RV kabelem
CXKH-R 5x4 a vodičem H07Z-K 10zž z
rozvaděče  R1s,  ponechat  volný  konec
min.  3m.  Rozvaděč  výtahu,  je  součátí
dodávky výtahu.

Ve stávajícím stavu je objekt napojený pomocí přípojky vzduchem a pojistkovou
skříní na fasádě. Nově bude ze sloupu EG.D na pozemku sveden kabel do nové
přípojkové  skříně  umístěné  na  hranici  pozemku  a  vedle  ní  instalována
elektroměrová skříň ER212/NKP7P-C-FV. Elektroměrový rozváděč RE obsahuje
hlavní  jistič  3x40A/B,  fakturační  přímý  elektroměr  a  přípravu  pro  relé  HDO.
Investor podá žádost o navýšení odběrného místa. Na základě této žádosti EG.D
provede  úpravu  stávajícího  připojení  a  na  sloupu  nn  osadí  novou  přípojkovou
skříň, ze které bude napojen tento objekt.

RE

R1s.SV1/008a

Vývod  230V  pro  ventilátor,  spínáno
samostatním vypínačem s nastavitelným
časovým reléovým doběhem.

Tabulka místností 1.PP - nový stav

Č.
0.01
0.02
0.03
0.04
0.05
0.06
0.07
0.08
0.09
0.10
0.11

Název místnosti
chodba
kuchyň, společenská místn.
chodba
technická místnost
sklad
sklep
sklad
koupelna-imobilní
pokoj-imobilní
WC
výtah

Plocha (m2)
12,61
9,14
13,75
17,41
6,16
24,72
10,27
8,22
21,33
1,16
6,34

Nášlapná vrstva
keramická dlažba
keramická dlažba
keramická dlažba
betonová mazanina
betonová mazanina
betonová mazanina
betonová mazanina
keramická dlažba
vinyl
keramická dlažba
keramická dlažba

Povrchová úprava stěn
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba

Povrchová úprava stropů
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba
omítka, výmalba

UMÍSTĚNÍ ELEKTROINSTALAČNÍCH PRVKŮ:
Aby stojící, sedící a tělesně postižení lidé mohli bez problémů dosáhnout na ovládací prvky, doporučuje
směrnice montážní výšky, které se částečně odchylují od údajů uváděných v normě DIN 18024
(Bezbariérové byty – vhodné pro tělesně postižené), a to:
-zásuvky ve výšce minimálně 40 cm a maximálně 105 cm, u pracovních desek 10 cm nad deskou,
-vypínače a tlačítka ve výšce minimálně 85 cm a maximálně 105 cm,
-vypínače, zásuvky apod. vedle postele ve výšce 80 cm,
-spouštění tísňového volání v sanitárních prostorech osobou sedící na WC nebo ležící na podlaze ve
výšce maximálně 20 cm (např. tahovým tlačítkem),
-duplexní telefonní stanice, domovní videostanice ve výšce minimálně 100 cm a maximálně 140 cm.
Všechna ovládací zařízení musí být uzpůsobena tak, aby je mohly rozpoznat i osoby s omezenou
zrakovou schopností. Doporučuje se např. použít kontrastní kryty, které se výrazně odlišují od okolí.
Jsou-li kryty kromě toho opatřeny vyvýšenými symboly, mohou je rozpoznat hmatem i slabozrací lidé.

R1s.Z4

Technologie  FVE,  (není  dodávkou  ELE,  součást
samostatné PD FVE)
-napojení rozvaděče R-FVE kabelem CYKY 5x6 z R1s
-kabel CYKY 5x1,5 pro HDO z R1s
-rezervní  kabel  CYKY  5x1,5  +  UTP  Cat7  pro
smartmeter z R1s
BS- bezpečnostní stop tlačítko FVE
STŘ - střídač FVE
BAT - bateriové úložiště FVE
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LEGENDA SVÍTIDEL
A              SVÍTIDLO TYP A DLE KNIHY SVÍTIDEL

B              SVÍTIDLO TYP B DLE KNIHY SVÍTIDEL

C              SVÍTIDLO TYP C DLE KNIHY SVÍTIDEL

D              SVÍTIDLO TYP D DLE KNIHY SVÍTIDEL

E              SVÍTIDLO TYP E DLE KNIHY SVÍTIDEL

F              SVÍTIDLO TYP F DLE KNIHY SVÍTIDEL

G              SVÍTIDLO TYP G DLE KNIHY SVÍTIDEL

H              SVÍTIDLO TYP H DLE KNIHY SVÍTIDEL

J              SVÍTIDLO TYP J DLE KNIHY SVÍTIDEL

K              SVÍTIDLO TYP K DLE KNIHY SVÍTIDEL

PROSTUP

EKVITERMNÍ ČIDLO
-propoj s plynovým kotlem
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